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The Swahili Language in Tauzania
and its Influence on Loan Words

Swahili is a Bantu language which was used at first as a means of
communication for trade and literary expression. Duting the British
Mandate Swahili rose to be the national lauguage of Tanzania. This,
was due to the efforts of the Tano polihcal party who chose Swahili as
the Ianguage of the party. Swabhili cau better express the Bantu culture
and concepts. The dialect of Zanzibar was chosen to be the standard
language due to the strength of the christtan missions.

Arabic is still an unportant language for its religious importance as
the language of Koran. English as well has its prestige as the language
of science and technology.

Swahili has a long history of borrowing from other languages especially
Arabic. The Swahili peoplc came into contact with the Arabs even
before Islam for commercial reasons.

Arabic loan words were adapted to suit the phonological and
morphological structure of Swahili as a Bartu language. All arabic
loau words should end with a vowel. Swahili does not accept consonant
cluster and a vowel has to be inserted. The stress 15 also changed to
suit the Swahili pattern of intonation. Arabic phonemes with no equi-
valent in Swahili have to be dropped or substiuted for similar ones, in
point or manner of articulation, in Swahil.

The morphology of the loan words is also influenced by the mor-
phological structure of Swahili in general and the noun clesses in
particular.
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